
B1.20 En la farmacia 

☐ Hablar de los síntomas con su farmacéutico
☐ Lea la receta de su médico  

La farmacia (La pharmacie) La pastilla (Le comprimé)

El farmacéutico (Le pharmacien) La dosis (La dose)

La receta médica (L'ordonnance médicale) El termómetro (Le thermomètre)

Dar una receta médica (Prescrire une ordonnance) El alcohol (L'alcool)

El medicamento de venta libre (Le médicament en vente libre)El agua oxigenada (L'eau oxygénée)

El jarabe (Le sirop) La tirita (Le pansement)

El antibiótico (L'antibiotique) Darse una crema (Mettre une crème)

El analgésico (L'analgésique) Echarse unas gotas (Se mettre des gouttes)

El antiinflamatorio (L'anti-inflammatoire) La caducidad (La date de péremption)

La aspirina (L'aspirine) Suspender (Arrêter)

La vacuna (Le vaccin) Estar resfriado (Avoir un rhume)

Ponerse una vacuna (Se faire vacciner) Tener náuseas (Avoir des nausées)

1. Grammaire: Les pronoms relatifs : el que, quien, las que... 
Les pronoms relatifs sont utilisés pour donner plus d’informations sur une
personne ou une chose que nous connaissons déjà ou qui est comprise par
le contexte.

1. El / La / Los / Las que s’accordent en genre et en nombre avec la personne ou la chose à laquelle
ils se réfèrent.
2. Quien / Quienes s’emploient exclusivement pour des personnes.
3. Ils peuvent s’employer avec un nom exprimé ou sans nom, si le contexte est clair.

Pronombres
relativos

Pour parler de : Exemple

Sustantivo + El / La
/ Los / Las que

Personas o cosas ya mencionadas (Personnes ou
choses déjà mentionnées)

La receta médica con la que voy
a la farmacia indica la dosis
correcta.

El / La / Los / Las
que

Personas o cosas no mencionadas, pero claras
por el contexto (Personnes ou choses non mentionnées,
mais claires grâce au contexte)

El que está caducado no se
puede tomar.

Sustantivo + Quien
/ Quienes

Personas identificadas (Personnes identifiées)

El farmacéutico, quien me
explicó el tratamiento, revisó la
dosis.

Quien / Quienes Personas no identificadas (Personnes non identifiées)
Quienes tengan náuseas deben
consultar al médico.
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1. La paciente a ________________ atendí antes es la que tiene alergia a la penicilina.
a.   las que  b.   quienes  c.   la que  d.   quien

2. ________________ tengan fiebre alta deben volver al médico y no tomar solo paracetamol.
a.   Quien  b.   Quienes  c.   Los que  d.   El que

Choisis la phrase correcte dans chaque groupe. 

1.  La que me atendió fue el farmacéutico de guardia.
 El que me atendió fue el farmacéutico de guardia.
 El quien me atendió fue el farmacéutico de guardia.

2.  Necesito una crema para la alergia, el que no tenga perfume.
 Necesito una crema para la alergia, quien no tenga perfume.
 Necesito una crema para la alergia, la que no tenga perfume.

1. El que me atendió fue el farmacéutico de guardia. 2. Necesito una crema para la alergia, la que no tenga perfume.

Réécrivez les phrases 

1. (que / quien) Conozco a la médica. La médica me atendió ayer.
_______________________________________________

2. He perdido las gafas. Con esas gafas leo por la noche.
_______________________________________________
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2.Exercices

1. Associez chaque mot à sa définition. 

a. la receta médica 1. La fecha después de la cual un medicamento no debe usarse.

b. el farmacéutico 2. Aplicarse un líquido en ojos u oídos según lo que indique el farmacéutico.

c. la dosis 3. Documento del médico que indica qué medicamento y qué dosis tomar.

d. la caducidad 4. Profesional de la farmacia que aconseja y explica cómo tomar el tratamiento.

e. echarse unas gotas 5. La cantidad de medicamento que se debe tomar en cada toma.
a-3 b-4 c-5 d-1 e-2

2. Avis à la pharmacie : délivrance sur ordonnance et utilisation sûre (Audio disponible
dans l’application) 
Remplissez les lacunes: medicamentos de venta libre, receta médica,
suspender, echarse, dosis, farmacias, caducidad, náuseas, ponerse

En muchas ______________________ recuerdan que, para recoger un antibiótico, es necesaria una
______________________ vigente y legible. En la etiqueta del envase aparecen la ______________________
y la duración del tratamiento. También conviene revisar la ______________________ y no guardar
restos “por si acaso”, porque pueden perder eficacia o no ser adecuados para otra infección.
Quien tenga ______________________ , fiebre alta o empeore después de 48 horas debe contactar
con su médico.

Si el médico indica que se aplique una crema, conviene ______________________ la crema en la zona
limpia y seca y lavarse las manos después. Si el tratamiento incluye gotas, es importante
______________________ la cantidad indicada y ______________________ el producto si aparece irritación.
Para molestias leves, el farmacéutico puede orientar sobre ______________________ , como un
analgésico o un antiinflamatorio, y explicar cuál es el más adecuado según los síntomas y otros
medicamentos que se tomen.

Dans de nombreuses pharmacies, on rappelle que, pour retirer un antibiotique, une ordonnance médicale en cours
et lisible est nécessaire. Sur l’étiquette du flacon figurent la posologie et la durée du traitement. Il convient également
de vérifier la date de péremption et de ne pas conserver des restes “au cas où”, car ils peuvent perdre de leur
efficacité ou ne pas convenir pour une autre infection. Toute personne ayant des nausées, une forte fièvre ou dont
l’état s’aggrave après 48 heures doit contacter son médecin.

Si le médecin indique d’appliquer une crème, il convient d’en mettre sur la zone propre et sèche et de se laver les
mains ensuite. Si le traitement comprend des gouttes, il est important d’appliquer la quantité indiquée et
d’interrompre le produit en cas d’apparition d’irritation. Pour des gênes légères, le pharmacien peut conseiller des
médicaments en vente libre, comme un analgésique ou un anti-inflammatoire, et expliquer lequel est le mieux adapté
selon les symptômes et les autres médicaments pris.

1. ¿Qué elementos de la etiqueta se mencionan como esenciales y por qué es importante revisarlos?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Écoutez le fragment audio et indiquez si les affirmations suivantes sont vraies ou
fausses. 

Vrai Faux

 

La mujer llevó al farmacéutico una receta del médico y le explicaron cómo tomar
el antibiótico.

☐ ☐

El farmacéutico le dijo que podía dejar de tomar el antibiótico cuando se sintiera
mejor.

☐ ☐

Además de los medicamentos, ella compró un termómetro nuevo tras revisar las
fechas de caducidad.

☐ ☐

4. Jeu de rôle : Complète les dialogues 

a. Antibiótico y dosis en farmacia 

Cliente: Hola. He venido del médico con esta receta. Estoy resfriado y desde ayer también tengo
náuseas.  
(Hola. He venido del médico con esta receta. Estoy resfriado y desde ayer también tengo náuseas.)

Farmacéutica: 1._______________________________________________________________________________ 

Cliente: Sí, 38 ºC. Me tomé una aspirina, pero me ha sentado un poco mal al estómago.  
(Sí, 38 °C. Me tomé una aspirina, pero me ha sentado un poco mal al estómago.)

Farmacéutica: 2._______________________________________________________________________________ 

Cliente: ¿Y si sigo con las náuseas?  
(¿Y si sigo con las náuseas?)

Farmacéutica: 3._______________________________________________________________________________ 

Cliente: Sí, tengo mucha tos. Y me llevo también un termómetro nuevo; el mío está roto.  
(Sí, tengo mucha tos. Y me llevo también un termómetro nuevo; el mío está roto.)

Farmacéutica: 4._______________________________________________________________________________ 

 

b. Herida pequeña y material básico 

Cliente: 5._______________________________________________________________________________ 

Farmacéutico: Sí. Para una herida pequeña te recomiendo agua oxigenada y, después, una tirita. ¿Sangra
mucho o es superficial?  
(Sí. Para una herida pequeña te recomiendo agua oxigenada y, después, una tirita. ¿Sangra mucho o es
superficial?)

Cliente: 6._______________________________________________________________________________ 

Farmacéutico: El alcohol desinfecta, pero suele escocer; el agua oxigenada es más suave para limpiar. Si
la herida se enrojece o supura, acude al médico.  
(L'alcool désinfecte, mais il pique souvent ; l'eau oxygénée est plus douce pour nettoyer. Si la plaie
devient rouge ou suintante, consulte un médecin.)

Cliente: 7._______________________________________________________________________________ 
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Exemples de réponses:
1. A ver... Aquí pone un antibiótico en pastillas y, para el dolor, un analgésico. ¿Tienes fiebre? ¿Te has tomado la
temperatura con termómetro? 2. Vale. Del antibiótico: una pastilla cada ocho horas, siempre con comida; esa es la dosis.
No lo suspendas aunque te encuentres mejor. 3. Si las náuseas son fuertes, vuelve al médico. Toma el analgésico después de
comer y, por cierto, la caducidad del medicamento está bien. ¿Quieres además un jarabe para la garganta? Es
medicamento de venta libre. 4. Perfecto. Te lo preparo todo y si tienes dudas con la receta, vuelves o nos llamas. 5. Buenas.
Me he cortado cocinando; es poca cosa, pero quiero limpiarlo bien. ¿Tenéis tiritas y algo para desinfectar? 6. Es superficial,
pero me escuece. En casa tengo alcohol y no sé si usarlo. 7. Vale. ¿Y para el dolor? No quiero nada fuerte, solo algo de venta
libre. 8. No que yo sepa. Me llevo las tiritas, el agua oxigenada y el analgésico.

Farmacéutico: Puedes tomar un analgésico como paracetamol. Si hay inflamación, un antiinflamatorio
con comida. ¿Eres alérgica a algún medicamento?  
(Vous pouvez prendre un analgésique comme le paracétamol. S'il y a une inflammation, un anti-
inflammatoire à prendre avec de la nourriture. Êtes-vous allergique à un médicament ?)

Cliente: 8._______________________________________________________________________________ 

Farmacéutico: Perfecto. Te lo doy y recuerda revisar la caducidad de los productos que ya tengas en casa.
 
(Perfecto. Te lo doy y recuerda revisar la caducidad de los productos que ya tengas en casa.)

5. Rédiger de la correspondance 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbes importants 
Darse (se donner)

Subjuntivo presente

Echarse (s'étendre)

Subjuntivo presente

yo me dé me eche

tú te des te eches

él/ella/usted se dé se eche

nosotros/nosotras nos demos nos echemos

vosotros/vosotras os deis os echéis

ellos/ellas/ustedes se den se echen
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